
 
Zmluva o poskytovaní poradenských služieb 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov (ďalej aj ako „Obchodný zákonník“ alebo „ObZ“) 

(ďalej len „Zmluva“) 
 
 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami:  
 
 
Objednávateľ:  
Názov:  Slovenská republika, zast. Ministerstvom dopravy, výstavby 

a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  
Sídlo:      Nám. slobody 6, 810 05 Bratislava  
Oprávnený k podpisu:    Ing. Marek Čepko, vedúci služobného úradu  

poverený ministrom dopravy, výstavby a regionálneho 
rozvoja SR v Organizačnom poriadku Ministerstva dopravy, 
výstavby a regionálneho rozvoja SR  

IČO:   30416094 
DIČ:      2020799209 
Bankové spojenie:    Štátna pokladnica 
Číslo účtu:      
IBAN:       
SWIFT/BIC      
Osoba oprávnená  
na vecné konanie:     Mgr. Jana Rybová  
(ďalej aj ako „Objednávateľ“)  
 
 
a  
 
 
Poradca:      
Obchodné meno:    Allen & Overy Bratislava, s.r.o. 
Sídlo:      Eurovea Central 1, Pribinova 4, Bratislava 811 09 
Štatutárny orgán:    Renátus Kollár, advokát a konateľ  
IČO:      35 857 897 
IČ DPH:     SK2021726707 
Bankové spojenie:     
IBAN:      
SWIFT/BIC:      
Zapísaný v: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka číslo: 28828/B 
Osoba oprávnená na vecné konanie:  Renátus Kollár, Peter Jedinák 
 (ďalej aj ako „Poradca“)  
 
(Objednávateľ a Poradca ďalej aj ako „Zmluvné strany“)  
 
 
 
 
 
 



Článok I 
Predmet Zmluvy 

 
1. Predmetom plnenia Zmluvy je záväzok Poradcu za podmienok stanovených v Zmluve poskytnúť 
Objednávateľovi právne poradenstvo v súvislosti  s odborným stanoviskom (ďalej len „Poradenská 
činnosť“) k návrhu koncesnej zmluvy na projektovanie, výstavbu, financovanie, prevádzku a údržbu 
časti nultého obchvatu diaľnice D4 (v úsekoch Jarovce - Ivanka sever a Ivanka sever - Rača) a 
rýchlostnej cesty R7 (v úsekoch Bratislava Prievoz - Ketelec, Ketelec - Dunajská Lužná a Dunajská 
Lužná - Holice) o celkovej dĺžke približne 59,1 kilometrov (ďalej len „Projekt“) ako aj návrhu priamej 
zmluvy s veriteľmi a zmluvy s nezávislým dozorom (ďalej len „Projektové dokumenty“).  
 

Článok II 
Čas, miesto a spôsob plnenia 

 
1. Poradca sa zaväzuje, že Poradenskú činnosť podľa čl. I Zmluvy vykoná pre Objednávateľa do 10 
kalendárnych dní odo dňa účinnosti Zmluvy.  
 
2. Poradca je povinný vykonať Poradenskú činnosť riadne a včas. Poradenská činnosť je vykonaná 
riadne, ak spĺňa všetky požiadavky podľa Zmluvy a pokynov Objednávateľa a zodpovedá účelu, na 
ktorý bolo jej vykonanie touto Zmluvou zadané. Poradenská činnosť musí byť vykonaná v náležitej 
kvalite, v súlade s platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a bez vád, ktoré by 
mohli mať za následok vznik škody na strane Objednávateľa alebo tretej osoby.  
 
3. Poradenská činnosť zahŕňa analýzu Projektových dokumentov, a to 

a) právne hodnotenie Projektových dokumentov z hľadiska trhovej praxe a právnych rizík vo 
forme predbežného stanoviska v anglickom jazyku a konečného stanoviska v slovenskom 
jazyku, a to po 2 ks tlačeného vyhotovenia vo formáte MS Office v rozsahu max. 10 strán 
formátu A4. Stanovisko bude obsahovať závery a prípadné kľúčové riziká vyplývajúce z 
Projektových dokumentov pre Objednávateľ ako verejného obstarávateľa. Pre vylúčenie 
pochybností, analýza sa netýka technických a finančných príloh a aspektov Projektu a 
Projektovej dokumentácie (napr. technické špecifikácie a finančný model); a 

b) osobitné stretnutia a konzultácie.  
 
4. Riadne vykonanú Poradenskú činnosť je Objednávateľ povinný prevziať. Objednávateľ potvrdí 
prevzatie podpísaním preberacieho protokolu, a to osobou oprávnenou na vecné konanie. 
Predmetom protokolárneho prevzatia bude len konečná slovenská verzia stanoviska. Zodpovednosť 
Poradcu za vykonanú Poradenskú činnosť podľa príslušných platných a účinných všeobecne 
záväzných právnych predpisov nie je jej prevzatím dotknutá.  
 
5. Objednávateľ nie je povinný prevziať vykonanú Poradenskú činnosť, ktorá nebola vykonaná riadne. 
V tomto prípade do 10 pracovných dní od predloženia preberacieho protokolu podľa odseku 5 tohto 
článku Zmluvy predloží Poradcovi pripomienky k vykonanej Poradenskej činnosti v súvislosti  
s požiadavkami na Poradenskú činnosť podľa ods. 2 tohto článku Zmluvy. Poradca je povinný vykonať 
vhodné opatrenia na odstránenie nedostatkov, a to čo najskôr, ak to bude prakticky možné alebo 
zdôvodniť písomne neodôvodnenosť pripomienok Objednávateľa bez zbytočného odkladu. 
Bezdôvodné odmietnutie prevzatia vykonanej Poradenskej činnosti Objednávateľom má účinky 
prevzatia. Ustanovenie predošlej vety platí obdobne aj pre opätovne zaslané pripomienky.  
 

 
 

 
 



Článok III 
Odmena a platobné podmienky 

 
1. Odmena za poskytnutie Poradenskej činnosti podľa Zmluvy je stanovená dohodou Zmluvných strán 
a je v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších právnych predpisov. 
 
2. Odmena za poradenskú činnosť  podľa čl. I Zmluvy je maximálnou a predstavuje sumu 
    16 500,00 Eur bez DPH (slovom šestnásťtisíc päťsto Eur bez DPH),  
    19 800,00 Eur s DPH (slovom devätnásťtisícosemsto Eur s DPH). 
 
3. Odmena podľa odseku 2 tohto článku Zmluvy zahŕňa všetky náklady Poradcu súvisiace s 
poskytovaním Poradenskej činnosti, vrátane nákladov na cestovanie a ubytovanie, ktoré 
bezprostredne súvisia s vykonávaním Poradenskej činnosti. Nárok na odmenu vzniká Poradcovi len za 
samotnú riadne vykonanú a Objednávateľom prevzatú Poradenskú činnosť a odovzdané dielo podľa 
Zmluvy.  
 
4. Právo na zaplatenie odmeny vznikne Poradcovi podpísaním preberacieho (akceptačného) 
protokolu Objednávateľom a na základe Poradcom vystavenej faktúry. Preberací protokol tvorí 
nedeliteľnú súčasť faktúry. 
 
5. Splatnosť odmeny je do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi.  
 
6. Faktúra musí mať všetky náležitosti stanovené príslušnými platnými a účinnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi. V prípade, že faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti, resp. 
budú v nej uvedené nesprávne alebo neúplné údaje, je Objednávateľ oprávnený túto faktúru 
bezodkladne vrátiť Poradcovi. Po doručení opravenej alebo novej faktúry plynie nová 30 dňová 
lehota splatnosti.  
 

Článok IV 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
1. Poradca je povinný pri vykonávaní Poradenskej činnosti postupovať s odbornou starostlivosťou,  
v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo musí poznať pri vynaložení odbornej 
starostlivosti a riadiť sa pokynmi Objednávateľa, ibaže sú v rozpore s platnými a účinnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi alebo účelom sledovaným Zmluvou.  
 
2. Ak pokyny Objednávateľa podľa názoru Poradcu zásadným spôsobom odporujú záujmom 
Objednávateľa, je Poradca povinný na nevhodnosť takýchto pokynov Objednávateľa písomne 
upozorniť.  
 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov Objednávateľa sa môže Poradca odchýliť, len ak je to 
naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Poradca nemôže včas dostať jeho súhlas. Poradca je 
však povinný o takomto postupe Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať.  
 
4. Poradca je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich 
záväzkov a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa týkajúcich sa dosiahnutia účelu 
sledovaného Zmluvou alebo sú podľa názoru Poradcu nevyhnutné na riadne plnenie záväzkov podľa 
Zmluvy.  
 



5. Poradca sa zaväzuje, že Poradenskú činnosť podľa Zmluvy budú vykonávať odborníci , ktorí svojim 
postavením a úrovňou odborných vedomostí zodpovedajú za splnenie predmetu Zmluvu 
v požadovanom rozsahu, kvalite podľa podmienok tejto Zmluvy.     
 
6. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poradcovi riadne a včas potrebnú súčinnosť pri vykonávaní 
Poradenskej činnosti, najmä poskytnúť Poradcovi na požiadanie všetky podklady, ktoré sú podľa 
Poradcu nevyhnutné pre vykonávanie Poradenskej činnosti. Objednávateľ zodpovedá za správnosť a 
úplnosť ním poskytnutých podkladov. S poskytnutými podkladmi Poradca nie je oprávnený nakladať 
inak ako za účelom vykonávania Poradenskej činnosti, najmä ich sprístupniť tretím osobám, a to ani 
po zániku/zrušení Zmluvy. Po pominutí účelu je Poradca povinný ich vrátiť Objednávateľovi.  
 
7. Kvôli nedostatkom Poradenskej činnosti spočívajúcim alebo súvisiacim s použitím nesprávnych 
údajov na základe Objednávateľom dodaných podkladov a/alebo nevhodných pokynov daných 
Objednávateľom nemôže byť Poradenská činnosť považovaná za vykonanú v rozpore so Zmluvou, 
ibaže Poradca mohol túto nesprávnosť údajov a/alebo nevhodnosť pokynov zistiť pri vynaložení 
odbornej starostlivosti. Rovnako to platí aj v prípade, ak Poradca na nesprávnosť údajov a/alebo 
nevhodnosť pokynov písomne upozornil a Objednávateľ na ich dodržaní trval. Poradca nie je v 
omeškaní v prípade, že Objednávateľ neposkytne súčinnosť riadne a včas.  
 
8. Objednávateľ je povinný včas informovať Poradcu o všetkých skutočnostiach potrebných na 
zabezpečenie úspešného plnenia Zmluvy.  
 
9. Poradca sa zaväzuje bezodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom prípadnom 
zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne vykonávanie Poradenskej 
činnosti.  
 

Článok V 
Autorské práva 

 
1. Ak v rámci predmetu plnenia bude Poradcom vytvorené dielo ako hmotne zachytený výsledok 
Poradenskej činnosti, Poradca nie je oprávnený poskytnúť výsledok činnosti, ktorý predstavuje dielo 
tretím osobám a sám ho používať bez súhlasu Objednávateľa. Poradca súčasne s odovzdaním diela 
postupuje bezodplatne na Objednávateľa právo výkonu všetkých majetkových práv autora, s ktorými 
je oprávnený nakladať podľa zákona č. 185/2015 Z. z. (Autorský zákon) v znení neskorších predpisov, 
pričom sa súhlas autora diela na tento účel považuje za daný (zabezpečený Poradcom). Toto právo 
zostáva Objednávateľovi aj po zániku/zrušení Zmluvy. Poradca udeľuje a v prípade vykonania diela 
inou osobou v súvislosti s plnením Zmluvy sa zaväzuje do 5 dní od vzniku diela zabezpečiť udelenie 
bezodplatnej licencie na obdobie 50 rokov, na základe ktorého smie Objednávateľ akékoľvek a každé 
dielo využívať v neobmedzenom rozsahu ako výhradnú licenciu. Objednávateľ bude najmä oprávnený 
stanovisko (alebo jeho časť) začleniť do vlastných materiálov Objednávateľa pripravených v súvislosti 
s Projektom a tiež stanovisko zverejniť. Bez ohľadu prevod práv a licenciu vyššie, ak bude stanovisko 
zverejnené len z časti a s uvedením mena Poradcu, Objednávateľ si pred takým čiastočným 
zverejnením vyžiada súhlas Poradcu. 
 
2. Vlastnícke právo k dielu a nebezpečenstvo škody na diele prejde na Objednávateľa dňom prevzatia 
diela (podpísania preberacieho protokolu).  
 

Článok VI 
Sankcie, zodpovednosť za škodu a odstúpenie od Zmluvy 

 
1. V prípade omeškania Poradcu s vykonaním Poradenskej činnosti má Objednávateľ nárok na 
zaplatenie zmluvnej pokuty od Poradcu vo výške 0,5% z odmeny za poskytnutie  Poradenskej činnosti 



za každý, aj začatý deň omeškania, najviac však do výšky 50% z odmeny za poskytnutie Poradenskej 
činnosti. Do času omeškania sa nezapočítajú dni od odovzdania vykonanej Poradenskej činnosti 
Objednávateľovi po jej vrátenie na nápravu podľa čl. II Zmluvy.  
 
2. Objednávateľ nie je povinný prevziať Poradenskú činnosť, ktorá bola vykonaná po čase plnenia, ak 
ju už kvôli omeškaniu nie je možné využiť na účel, pre ktorý bolo jej vykonanie určené, o čom musí 
Poradcu informovať. Po informovaní Poradcu nie je Objednávateľ povinný zaplatiť odmenu za 
vykonanú Poradenskú činnosť alebo jej časť. V prípade takéhoto porušenia Zmluvy je Objednávateľ 
oprávnený ukončiť Zmluvu odstúpením od Zmluvy pre podstatné porušenie povinností.  
 
3. Pre prípad omeškania Objednávateľa so zaplatením odmeny sa Zmluvné strany dohodli na úrokoch 
z omeškania vo výške stanovenej platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.  
 
4. Právo na zmluvnú pokutu a odstúpenie od Zmluvy pre podstatné porušenie povinností podľa tohto 
článku nevznikne, pokiaľ povinná strana preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené prípadom 
vyššej moci.  
 
5. Zmluvné pokuty podľa Zmluvy sú splatné do 30 dní odo dňa ich uplatnenia oprávnenou Zmluvnou 
stranou.  
 
6. Ustanovenia o náhrade škody spôsobenej prípadom, na ktorý sa vzťahuje zmluvná pokuta, týmto 
nie sú dotknuté. Poškodená strana je oprávnená požadovať zaplatenie náhrady škody presahujúcej 
výšku zmluvnej pokuty.  
 
7. Poradca sa zbaví zodpovednosti za škodu, pokiaľ preukáže, že vada bola spôsobená okolnosťami 
vylučujúcimi zodpovednosť a že vynaložil všetku odbornú starostlivosť, ktorú možno očakávať od 
Poradcu s profesionálnou praxou a kvalifikáciou deklarovanými Poradcom v ponuke v rámci 
verejného obstarávania.  
 
8. Zmluva môže byť predčasne ukončená: 
  
a) písomnou dohodou Zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto písomnej dohode,  
b) odstúpením od Zmluvy pre podstatné porušenie povinností podľa Zmluvy,  
c) zánikom Poradcu bez právneho nástupcu,  
d) v dôsledku zásadnej zmeny relevantnej legislatívy, ktorá znemožní riadne plnenie alebo zmarí 
plnenie Zmluvy.  
 
9. Odstúpenie od Zmluvy pre podstatné porušenie povinností je prípustné, ak to umožňuje Zmluva 
alebo právne predpisy Slovenskej republiky.  
 
10. Za podstatné porušenie povinností, pre ktoré je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy, sa 
považuje:  
 
a) poskytnutie odborne chybnej Poradenskej činnosti, ktorú po poskytnutí Objednávateľ notifikoval 
Poradcovi a určil mu primeranú lehotu na nápravu, ktorá nesmie byť kratšia ako 7 dní od dňa 
doručenia písomného upozornenia Poradcovi od Objednávateľa,  
b)opakované neposkytnutie informácií na žiadosť Objednávateľa v priebehu poskytovania 
Poradenskej činnosti,  
c) neodôvodnené nedodržanie pokynov Objednávateľa,  
d) podstatné omeškanie (t. j. viac ako 10 dní) v poskytovaní Poradenskej činnosti zavinené Poradcom,  
e) akékoľvek iné porušenie povinností Poradcu podľa tejto Zmluvy a jeho neschopnosť napraviť toto 
porušenie v primeranej lehote stanovenej Objednávateľom, ktorá nesmie byť kratšia ako 7 dní po 



doručení písomného upozornenia Poradcovi od Objednávateľa o takomto porušení povinnosti a o 
požadovanej náprave.  
 
11. Poradca je oprávnený odstúpiť od Zmluvy len v prípade omeškania Objednávateľa s platením 
odmeny za plnenie podľa Zmluvy, pričom predtým je Poradca povinný písomne oznámiť 
Objednávateľovi, že Objednávateľ je v omeškaní so splatnosťou minimálne 30 dní a súčasne odo dňa 
doručenia tohto oznámenia Objednávateľovi musí uplynúť 10 dňová lehota, počas ktorej má 
Objednávateľ možnosť uhradiť odmenu za plnenie podľa Zmluvy.  
 
12. Ak zistí niektorá zo Zmluvných strán pri plnení Zmluvy prekážku, ktorá znemožňuje riadne 
poskytovanie poradenstva (napr. strata oprávnenia na podnikanie, strata kvalifikácie) dohodnutým 
spôsobom, oznámi to bezodkladne druhej Zmluvnej strane a začne s ňou bez zbytočného odkladu 
rokovať v dobrej viere na odstránení tejto prekážky. Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú na riešení 
tejto prekážky do 30 dní odo dňa doručenia oznámenia o existencii prekážky niektorou zo Zmluvných 
strán, môže ktorákoľvek Zmluvná strana od Zmluvy odstúpiť. 
 
13.  Objednávateľ súhlasí, že pri dodržaní platných zákonných obmedzení je celková zodpovednosť 
Poradcu a prípadne jeho spriaznených osôb v Zoskupení A&O z titulu alebo na základe čohokoľvek, čo 
bolo vykonané alebo opomenuté vo vzťahu k Poradenskej činnosti, obmedzená na 3.000.000 GBP.  
 

Článok VII 
Doručovanie a komunikácia 

 
1. Každá komunikácia medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom osôb oprávnených 
na vecné konanie, prípadne nimi poverených alebo splnomocnených subjektov.  
 
2. Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami týkajúce sa realizácie Zmluvy musia byť vykonané v 
písomnej podobe a druhej Zmluvnej strane doručené buď osobne alebo doporučeným listom či inou 
formou registrovaného poštového styku na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, ak nie je 
ustanovené alebo Zmluvnými stranami dohodnuté inak.  
 
3. V prípade pochybností ohľadom času doručenia sa oznámenie považuje za doručené tretím dňom 
po jeho preukázateľnom odoslaní, v prípade oznámenia doručeného osobne dňom osobného 
doručenia. Podanie urobené elektronickou formou, ak sa podľa Zmluvy pripúšťa, sa považuje za 
doručené momentom jeho odoslania na adresu určenú druhou Zmluvnou stranou.  
 

Článok VIII 
Mlčanlivosť 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje, ktoré sa Zmluvné strany 
dozvedeli v súvislosti so Zmluvou, jej plnením, okrem skutočností, informácií a údajov, ktoré 
podliehajú zverejneniu a/alebo sprístupneniu podľa osobitných všeobecne záväzných právnych 
predpisov, sú dôvernými informáciami (ďalej len „Dôverné informácie“). Obidve Zmluvné strany sú 
povinné zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách, ibaže by zo Zmluvy alebo z príslušných 
všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo iné. Záväzok Zmluvných strán obsiahnutý v tomto 
článku Zmluvy nie je časovo obmedzený. Poradca sa zaväzuje, že na vykonanie Poradenskej činnosti 
nepoužije žiadne ďalšie subjekty ako poddodávateľov; to nevylučuje zapojenie iných odborníkov 
Zoskupenia A&O.  
 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej Zmluvnej strany nevyužijú pre seba a/alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani 
neumožnia prístup tretích osôb k Dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú 



zamestnanci, audítori alebo právni poradcovia Zmluvných strán, ktorí sú ohľadne im sprístupnených 
informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti buď na základe Zmluvy alebo platných a účinných 
všeobecne záväzných právnych predpisov.  
 
3. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na:  
 
a) informácie, ktoré už sú v deň účinnosti Zmluvy verejne známe alebo ktoré sa už v Deň účinnosti 
Zmluvy dali získať z bežne dostupných informačných prostriedkov;  
b) informácie, ktoré sa stali po dni účinnosti Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po tomto dni už 
dajú získať z bežne dostupných informačných prostriedkov;  
c) prípady, kedy na základe platných a účinných všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na 
základe povinnosti uloženej postupom podľa platných a účinných všeobecne záväzných právnych 
predpisov musí Zmluvná strana zverejniť a/alebo poskytnúť Dôverné informácie. V takom prípade je 
dotknutá Zmluvná strana povinná informovať druhú Zmluvnú stranu o vzniku jej povinnosti 
poskytnúť Dôverné informácie s uvedením rozsahu tejto povinnosti bez zbytočného odkladu, pričom 
táto povinnosť neplatí pre Objednávateľa a Poradcu v prípade zverejnenia Zmluvy v Centrálnom 
registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 45a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v spojení s § 5a ods. 1 a 4 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) a/alebo v 
prípade sprístupnenia Dôverných informácií podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov,  
d) použitie relevantných Dôverných informácií v prípadoch súdnych, rozhodcovských, správnych 
alebo iných konaní vedených za účelom výkonu Poradenskej činnosti alebo výkonu práv Zmluvnou 
stranou podľa Zmluvy, 
e) sprístupnenie Dôverných informácií ostatným právnikom a zamestnancom Zoskupenia A&O v 
prípade ak je to potrebné pre výkon Poradenskej činnosti a za predpokladu, že tieto osoby sú viazané 
zákonnou alebo zmluvnou povinnosťou mlčanlivosti, a 
f) sprístupnenie Dôverných informácií ostatným poradcom Objednávateľa podľa pokynov alebo so 
súhlasom Objednávateľa.  
 
4. Akékoľvek porušenie tohto článku je dôvodom na okamžitú výpoveď zo strany Objednávateľa. 
  
 

Článok IX 
Konflikt záujmov 

 
1. Poradca sa zaväzuje, že vynaloží v súlade s medzinárodne uznávanou praxou také úsilie, ktoré je 
potrebné na to, aby zamedzil akémukoľvek konfliktu záujmov v súvislosti s jeho činnosťou podľa 
Zmluvy. Poradca vyhlasuje, že ku dňu podpisu Zmluvy mu nie je známy žiaden skutočný alebo hroziaci 
konflikt záujmov. Konflikt záujmov sa zakazuje. V prípade porušenia tejto povinnosti uvedenej v 
tomto odseku je Objednávateľ od Poradcu oprávnený požadovať zmluvnú pokutu vo výške 1 000 Eur 
za každé jednotlivé porušenie, pričom právo na náhradu škody tým nie je dotknuté. Zmluvná pokuta 
je splatná do 30 dní odo dňa jej uplatnenia oprávnenou Zmluvnou stranou.  
 
2. Objednávateľ môže písomne povoliť Poradcovi zahájiť činnosti, ktoré môžu zakladať vyššie opísaný 
konflikt záujmov, toto povolenie je však účinné len za predpokladu, že je udelené písomne a vopred, 
Poradca poskytol Objednávateľovi všetky relevantné informácie o charaktere a podstate 
potenciálneho konfliktu záujmov, konflikt je možné efektívne riadiť tak, aby jednanie v najlepšom 
záujme Objednávateľa a Poradcu nebolo ohrozené a Poradca prijal opatrenia na eliminovanie rizika 
plynúce pre Objednávateľa a Poradcu z takéhoto konfliktu záujmov. Poradca zodpovedá za škody 
vzniknuté v súvislosti s konfliktom záujmov v plnom rozsahu. Objednávateľ berie na vedomie, že 



Poradca ho informoval o jeho participácii v súvislosti s Projektom pred účinnosťou Zmluvy  a tiež o 
prebiehajúcej práci pre Slovak Investment Holding, a. s., pričom obe strany potvrdzujú, že žiadna z 
týchto okolností nepredstavuje konflikt záujmov. 
 
 

Článok X  
Záväzok bezpečnosti 

 
Objednávateľ sa zaväzuje uchovať v tajnosti všetky informácie tvoriace obchodné tajomstvo Poradcu 
podľa § 17 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov, o ktorých 
získal vedomosť v súvislosti s uskutočnením predmetu plnenia po dobu trvania Zmluvy, ako aj po jej 
skončení.  

 
Článok XI 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

1. V zmluvnom vzťahu založenom Zmluvou, okrem úkonov smerujúcich k zmene alebo zrušeniu 
Zmluvy, za Objednávateľa koná osoba oprávnená na vecné konanie. O zmene oprávnenej osoby 
môže Objednávateľ rozhodnúť kedykoľvek, súhlas Poradcu sa k tomu nevyžaduje.  
 
2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR podľa § 
47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (zákon o slobode informácií).  
 
3. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať jedine formou písomných číslovaných dodatkov podpísaných 
oboma Zmluvnými stranami.  
 
4. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú Medzinárodné všeobecné obchodné podmienky Poradcu 
uvedené ako príloha č. 2 (ďalej len "Podmienky"). Tieto Podmienky upravujú práva a povinnosti strán 
zo Zmluvy v rozsahu v akom nie sú upravené samotnou Zmluvou. Prípadné odlišné ustanovenia 
Zmluvy majú vždy prednosť pred ustanoveniami Podmienok. 
 
5. Práva a povinnosti neupravené Zmluvou a jej prílohami sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a s ním súvisiacimi platnými a účinnými predpismi slovenského právneho 
poriadku. Všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti so Zmluvou, bude riešiť príslušný súd Slovenskej 
republiky.  
 
6. Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, tri (3) pre Objednávateľa a dva (2) pre Poradcu.  
 
7. Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení. Ak sa 
niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa 
obe Zmluvné strany takéto ustanovenie nahradiť iným, ktoré najviac zodpovedá účelom a právnemu 
významu pôvodného ustanovenia.  
 
8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo Zmluvy, ich 
zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platne 
uzavrieť Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne druhej 
Zmluvnej strane na základe tohto vyhlásenia.  
 



9. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu si riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto plne 
zodpovedá ich skutočnej vôli, ktorú prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, bez omylu, bez 
časového tlaku alebo jednostranne nápadne nevýhodných podmienok, bez akéhokoľvek psychického 
alebo fyzického nátlaku, na znak čoho ju podpísali/podpisujú.  
 
10. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú jej prílohy:  
- príloha č. 1 – Špecifikácia kľúčových členov poradcu 
- príloha č. 2 – Medzinárodné všeobecné obchodné podmienky 
 
 
 
 
 

 
Dňa  

 
Dňa  

za Objednávateľa:  
 

za Poradcu:  

....................................................  
Ing. Marek Čepko  
vedúci služobného úradu  

....................................................  
Renátus Kollár 
partner a konateľ 

 

 

 

 


